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คูมือการใช

        บริษัทฯ ขอขอบคุณอยางสูงที่เลือกใชผลิตภัณฑชารป 

กอนใชตูเย็น โปรดอานคูมือการใชนี้ใหละเอียด เพื่อใหการใชตูเย็น

เปนไปอยางมีประสิทธิภาพ

ขอมูลเพิ่ิ่มเติมในการใชงานเพื่อลดผลกระทบตอสิ่งแวดลอม
ใหเหลือนอยที่สุด

1. หลีกเลี่ยงการวางตูเย็นใกลกับแหลงกำเนิดความรอน เชน 
    เตาอบ หรือกลางแสงแดด ควรมีฉนวนกันความรอน
    ระหวางตูเย็นกับแหลงกำเนิดความรอน หากอยูใกล 
    หรือติดกัน
2. ไมควรเปดประตูตูเย็นบอย หรือเปดทิ้งไวนานเกินไป
3. ไมควรแชอาหารรอนในตูเย็นทันที
4. ควรเปลี่ยนขอบยางประตูเมื่อเสื่อมสภาพ
5. เมื่อมีการเคลื่อนยายตูเย็นควรทิ้งชวงเวลาอยางนอย 2 ชั่วโมง
    กอนเสียบปลั๊กเริ่มใชงาน

“หากไมปฏิบัติตามคำแนะนำที่ปรากฏในคูมือ อาจทำใหเกิด

การสิ้นเปลืองพลังงานที่เพิ่มขึ้น”

        Thank you very much for buying SHARP product.
Before using your SHARP refrigerator, please read this
operation manual to ensure that you again the maximum
benefit from your new refrigerator. 





คำเตือน
■ หามฝนเปดหรือปดประตู  ภายใตสถานการณตอไปนี้

ประตูอาจตกและทำใหไดรับบาดเจ็บได

 •  เมื่อมีวัตถุบางอยางติดอยูที่ประตู (           สวน )
 • เมื่อประตูเปดยาก

เปดประตูจากดานตรงขามและตรวจสอบวามีวัตถุใดๆ ติดอยูหรือไม

■  อยาสอดมือหรือเทาไวใตประตูที่เปดอยู  โดยเฉพาะอยางยิ่งบริเวณสวนกลไก

( อาจทำใหนิ้วมือของคุณไดรับบาดเจ็บจากการถูกหนีบกับสวนดังกลาว )

หมายเหตุ
• ในการเปดประตู  อยาวางมือที่ดานตรงขาม

นิ้วมืออาจถูกหนีบเขากับประตูได

• อยาดึงมือจับทั้งสองดานพรอมกัน
มือจับอาจเสียหายได

• อยาทำความเสียหายหรือวางวัตถุใดๆ ไวที่สวนกลไก
ที่ติดตั้งไวที่ตูและประตู  ซึ่งอาจทำใหเกิดปญหาใน
การเปดหรือปดประตูได

• อยาวางวัตถุใดๆ ไวบนแทนรองลูกกลิ้งประตูจะไมสามารถปดได

• หามเติมน้ำมันในสวนกลไกของประตูและตู,  ลูกกลิ้ง และแทนรอง

ลูกกลิ้ง  เนื่องจากอาจทำใหชิ้นสวนพลาสติกราวได  ทั้งนี้ขึ้นอยูกับ
ประเภทของน้ำมัน

โครงสราง

ประตููเปดใชงานไดทั้งซายและขวา (เฉพาะรุน SJ-BW30P , SJ-BW30D)
ประตูสามารถเปดไดจากดานขวาและดานซาย

จับมือจับเพื่อเปดหรือปดประตู เมื่อปดประตู

ดันประตูใหสุดเพื่อใหแนใจวาปดสนิทดีแลว  เนื่องจากประตูไมมีฟงกชั่นปดเอง

หากคุณปลอยมือออกจากมือจับครึ่งทาง  ประตูยังเปดคางอยูกึ่งหนึ่ง

ประตูที่เปดคางไวกึ่งหนึ่งอาจทำใหความเย็นรั่วไหล

หากไมปดประตูใหสนิทจะไมสามารถเปดไดจาก

ดานตรงขาม

ลูกกลิ้ง ( 2 ชิ้น )

แทนรองลูกกลิ้ง

ระบบกลไกประตู

( ติดตั้งที่มุมทั้งสี่มุมของชองแตละชอง )

ขอบพระคุณสำหรับการเลือกซื้อผลิตภัณฑของ SHARP นี้  สิ่งที่ควรทำกอนใชตูเย็นชารป
โปรดอานคูมือการใชงานเพื่อใหแนใจวาคุณจะไดรับประโยชนจากการใชงานสูงสด

ดานลางของตูเย็น

ระบบกลไกตัวเครื่อง

( ติดตั้งที่มุมทั้งสี่มุมของชองแตละชอง )

แกน

สลักบานพับ

เมื่อประตูเปดยาก
เมื่อประตูดานใดดานหนึ่งเปดยาก

• เมื่อประตูดานซายเปดออกยาก  ใหสอดแผนไมที่ขาตั้งตูเย็นดานขวา

เปดยาก

•  เมื่อประตูดานขวาเปดออกยาก  ใหสอดแผนไมที่ขาตั้งตูเย็นดานซาย

เมื่อประตูทั้งสองดานเปดยาก

•  เมื่อตูเย็นเอนไปทางดานหลัง  ใหสอดแผนไม ( ที่มีความใกลเคียง )
เปนตน  เขาระหวางดานหลังของตูเย็นและพื้น  เพื่อปรับระดับความเอียง

แผนไม
( ที่มีความใกลเคียง )

ดานหนา     ดานหลัง

แผนไม
( ที่มีความใกลเคียง )
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การเสียบปลั๊กไมแนนอาจทำใหเกิดไฟฟาลัดวงจรอันเปนสาเหตุ
เพลิงไหมได

หามทำระบบทำความเย็นเสียหาย

คำเตือน ขอควรระวัง

ควรตรวจดูใหแนใจวาตูเย็นที่เก็บไวระหวางรอการทำลายจะไมเปน
อันตรายตอเด็ก (ควรถอดประตูตูเย็นออกเพื่อปองกันไมใหเด็กติด
ภายใน)

ตูเย็นนี้ควรไดรับการกำจัดอยางเหมาะสม  ควรนำตูเย็นเขารับการ
กำจัดในหนวยงานกำจัดขยะรีไซเคิลเพื่อทำการกำจัดสารทำ
ความเย็นไวไฟและกาซฉนวนความเย็นอยางถูกตอง

หามดัดแปลง แกไข หรือซอมแซมตูเย็นนี้เอง เพราะอาจทำใหเกิด
ความเสียหาย หรือไฟฟาชอตได

เมื่อมีฝุนละอองจับที่ปลั๊กไฟฟา ควรรีบเช็ดออกอยางระมัดระวัง

เพราะฝุนละอองนั้นอาจทำใหเกิดไฟไหมได

อยาเก็บสารระเหยและสารไวไฟตางๆ เชน สารอีเทอร, เบนซิน, 
กาซโพรเพน, กระปองสเปรย, กาว  และแอลกอฮอล  เปนตน 
เนื่องจากสารเหลานี้อาจระเบิดได

เพื่อความปลอดภัย อยาแตะตองคอมเพรสเซอร ขณะตูเย็นทำงาน
เพราะสวนดังกลาวมีความรอนสูง และอาจโดนขอบโลหะบาดได

หามใชมือเปลาหยิบอาหาร หรือภาชนะในชองแชแข็งดวยมือเปยก
เพราะอาจทำใหเกิดการบาดเจ็บจากการที่น้ำแข็งกัดได

หามใชปลั๊กหรือสายพวงรวมกับเครื่องใชไฟฟาชนิดอื่น

ควรตรวจสอบใหแนใจวาปลั๊กตูเย็นไมมีความเสียหายในระหวางการ
ขนสงหรือติดตั้ง หามเสียบปลั๊กไฟหากสายไฟหรือตัวปลั๊กมีความ
เสียหาย เน่ืองจากจะทำใหเกิดไฟฟาลัดวงจรหรือไฟไหมได

หามวางขวดน้ำหรือน้ำอัดลมกระปองในชองแชแข็งเพราะความเย็น
จะทำใหแตกราวได

เมื่อตองการถอดปลั๊กออกใหจับที่ตัวปลั๊กเสียบ ไมควรถอดปลั๊ก
โดยการดึงที่สายไฟเพราะอาจทำใหเกิดไฟฟาชอตได

กรณีสายไฟเกิดความเสียหาย ควรเปล่ียนสายไฟใหมท่ีไดมาตรฐาน 
โดยชางผูชำนาญการจากศูนยบริการชารปเทานั้น

กรณีที่มีกาซหุงตมรั่ว ควรเปดหนาตางเพื่อใหอากาศถายเทไดสะดวก 
หามแตะตองปลั๊กเสียบของตูเย็นเปนอันขาด

หามวางภาชนะบรรจุของเหลว หรือวัตถุที่ลมไดงายที่บริเวณดาน
บนของตูเย็น

ตูเย็นนี้ไมไดมีจุดประสงคเพื่อใชสำหรับเด็กหรือผูที่ปวยทางระบบ
ประสาท หรือจิตใจรวมถึงขาดประสบการณและความรู เวนแตจะ
ไดรับการดูแลหรือการสอนในระหวางการใชงาน อีกทั้งไมควร
ปลอยใหเด็กเลนตูเย็น
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สวนประกอบของตูเย็น
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  1. ที่ครอบหลอดไฟ

  2. ชั้นวางของในชองแชเย็น

  3. ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็ง

  4. ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น

  5. ชั้นวางของบนกลองใสผักและผลไม

  6. ฝาปดกลองผักและผลไม

  7. กลองใสผักและผลไม

  8. ถาดทำน้ำแข็งกอน

  9. ชั้นวางของในชองแชแข็ง

10. กลองใสน้ำแข็ง

11. กลองใสของในชองแชแข็ง

12. สวิตซประตู

13. ชั้นวางไข

14. ชั้นวางของที่ประตูชองแชเย็น

15. ชั้นวางของเอนกประสงค

16. ชั้นวางขวด

17. ยางขอบประตู

18. ขาตั้ง

19. ปุมประหยัดพลังงาน (ECO)

18

11. กลองใสของในชองแชแข็ง

6. ฝาปดกลองผักและผลไม

(1)

(2) ถอดออก

6

4
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วิธีการใช
การควบคุมอุณหภูมิ

• ใชในการควบคุมปริมาณการไหลของอากาศเย็นภายในชองแชแข็ง

• หากภายในชองแชแข็งไมเย็นใหตั้งอุณหภูมิชองแชแข็งไปที่ MAXและ
ตั้งอุณหภูมิชองแชเย็นไปที่ MAX เชนเดียวกัน

• ในการตั้งอุณหภูมิชองแชแข็งที่ MAX นั้น จะมีผลใหอากาศเย็นที่ 
ไหลตรงไปยังชองแชเย็นมีปริมาณลดลงซึ่งอาจทำใหความเย็นใน
ชองแชเย็นไมเพียงพอ

• ใชควบคุมการทำงานของคอมเพรสเซอรในระบบทำความเย็น

• เมื่อตั้งอุณหภูมิชองแชเย็นไปที่ MAX จะทำใหอุณหภูมิต่ำลงทั้งใน 
ชองแชแข็งและชองแชเย็น

• ความเย็นในชองแชแข็งอาจไมเพียงพอหากตั้งอุณหภูมิชองแชเย็นไปที่ MIN 
เนื่องจากจะทำใหรอบการทำงานของคอมเพรสเซอรนอยลง
ดังนั้นหากตองการใหชองแชแข็งมีความเย็นอยางทั่วถึงใหตั้งอุณหภูมิ
ชองแชเย็นในตำแหนงที่ใกลกับ MAX

ที่อุณหภูมิหองสูงกวา  35°C

 ที่อุณหภูมิหองต่ำกวา 10°C

การใชถาดทำน้ำแข็ง
1. อยาเติมน้ำลงในถาดทำน้ำแข็งมากเกินไป

เพราะจะทำใหน้ำแข็งรวมตัวเกาะติดกัน 

2. เมื่อน้ำในถาดกลายเปนน้ำแข็งแลว

หมุนที่บิดตามเข็มนาิกา น้ำแข็งจะหลน

ลงในกลองอยางงายดาย

หมายเหตุ
หามทำน้ำแข็งโดยตรงในกลองใสน้ำแข็ง หรือนำกลองใสน้ำแข็ง

ไปใสน้ำมัน ซึ่งกลองนั้นอาจจะเกิดการราวได

หมายเหตุ
ในตูเย็นอาจมีกลิ่นเกิดขึ้นเล็กนอย  ซึ่งเปนกลิ่นโอโซนที่เกิดขึ้นจาก

เครื่องกำเนิดอนุภาคไฟฟา  และจะสลายตัวไดอยางรวดเร็ว

การดูดกลิ่น
มีการติดตั้งตัวดูดกลิ่นบนเสนทางการไหลของอากาศ โดยที่การทำงาน
จะเปนไปอยางอัตโนมัตและไมตองทำความสะอาด

การละลายน้ำแข็ง
เพื่อเปนการประหยัดพลังงาน การละลายน้ำแข็งจะเปนไป
อยางอัตโนมัติ

ควรตั้งอุณหภูมิใหใกลกับ MIN
ถาอาหารที่แชในชองแชเย็น 

เย็นจัดจนแข็ง

เนื่องจากรอบการทำงานของ
คอมเพรสเซอรจะสั้นในฤดูหนาว 
อากาศเย็นที่เขาสูชองแชแข็ง
จึงไมเพียงพอ ตองปรับใหอากาศเย็น
ไหลเขาสูชองแชแข็งเปนปริมาณมาก

เนื่องจากการตั้งอุณหภูมิชองแชแข็งไปที่ MAX จะทำใหอากาศไหลเขาสู 
ชองแชเย็นไดนอยลง ซึ่งจะมีผลใหมีความเย็นไมเพียงพอ

ที่บิดน้ำแข็ง

กลองใสน้ำแข็ง

พลาสมาคลัสเตอร  (เฉพาะรุน SJ-BW30P)
เครื่องกำเนิดอนุภาคไฟฟาภายในตูเย็นจะปลอยกลุมประจุอนุภาคไฟฟา 

(ไอออนคลัสเตอร) ซึ่งมีอนุภาคไฟฟาประจุบวกและประจุลบจำนวนมากออกมา

ยังบริเวณชองแชเย็นกลุมประจุอนุภาคไฟฟาเหลานี้จะลดจำนวนเชื้อราในอากาศได

เชื้อราแบคทีเรีย

การประหยัดพลังงาน
ใชคุณสมบัตินี้เมื่อคุณตองการใชงานแบบประหยัดพลังงาน

หมายเหตุ
• เมื่อคุณสมบัตินี้ทำงาน  อุณหภูมิภายในของชองแชเย็นและชองแชแข็งจะสูง

กวาอุณหภูมิปกติเล็กนอย

ขอแนะนำในการประหยัดพลังงาน
■ควรเวนพื้นที่ระบายอากาศรอบตูเย็นใหเพียงพอ

■หลีกเลี่ยงการวางตูเย็นในตำแหนงที่ถูกแสงแดดโดยตรง

และอยาวางตูเย็นใกลกับเครื่องใชไฟฟาที่มีความรอน

■ เปดตูเย็นเพียงเล็กนอย  หากทำได

■อาหารรอน  ควรรอใหอาหารเย็นลงกอนนำไปแช

■วางอาหารบนชั้นวางใหเปนแนวราบ  เพื่อการหมุนเวียนของความเย็น

อยางมีประสิทธิภาพ

กดปุม ECO คางไวอยางนอย 3 วินาที
( ไฟภายในตูจะดับ  ซึ่งหมายถึงระบบประหยัดพลังงานเริ่มทำงาน)

ทันทีที่เปดประตูชองแชเย็น / ชองแชแข็ง  ตูเย็นจะออกจากระบบ
ประหยัดพลังงานอัตโนมัติ

•

•

สัญญาณเตือนเปดประตู (เฉพาะรุน SJ-BW30P)

Coldest

Coldest

Coldest
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อุณหภูมิชองแชแข็ง

อุณหภูมิชองแชเย็น

ปกติ
ลดความเย็น เพิ่มความเย็น

ปกติ
ลดความเย็น เพิ่มความเย็น

ควรตั้งอุณหภูมิใหใกลกับ MIN

ควรตั้งอุณหภูมิใหใกลกับ MAX

• สัญญาณเตือนจะดับลงเมื่อปดประตู

เมื่อประตูชองแชเย็นเปดออก จะมีสัญญาณเตือนเกิดขึ้นดังนี้

• หลังจากเปดประตูทิ้งไวประมาณ 1 นาที จะมีสัญญาณเตือนดังขึ้น

  และหลังจากนั้นอีก 1 นาที จะมีสัญญาณเตือนดังขึ้นอีกครั้ง

• หากเปดประตูทิ้งไวประมาณ 3 นาที เสียงสัญญาณจะดังขึ้นอยางตอเนื่อง



สิ่งที่ควรทำกอนการเคลื่อนยาย
•

หมายเหตุ
• หามบิดงอหรือทำใหระบบทอซึ่งอยูภายในถาดรองน้ำเสียหาย  เนื่องจากอาจ

ทำใหระบบทำงานผิดปกติ

แบบตั้งอิสระ

หมายเหตุ
• ตูเย็นควรจัดวางอยูในตำแหนงที่เสียบปลั๊กไดงาย

• หลีกเลี่ยงการวางตูเย็นในตำแหนงที่มีแสงแดดสองโดยตรง

• 

• 

• 

อยาวางตูเย็นใกลเครื่องใชที่มีความรอนชนิดอื่น

• ไมควรวางตูเย็นลงบนพื้นโดยตรง ควรจัดเตรียมชั้นวางที่เหมาะสม

สิ่งที่ควรทำกอนใชตูเย็น
ทำความสะอาดชิ้นสวนภายในตู ดวยผานุมชุบน้ำอุนผสมน้ำยาทำ

ความสะอาด

คำเตือน

หามติดตั้งตูเย็นในบริเวณที่เปยก, แฉะ,ชื้น จะทำใหเกิดไฟฟารั่วได

ควรเวนระยะหางรอบตูเย็นใหเพียงพอสำหรับการระบายอากาศ

•

•

ภาพดานลางเปนการแสดงระยะหางที่นอยที่สุดในการติดตั้งตูเย็น 

ทั้งนี้ขึ้นอยูกับสภาพการใชพลังงาน

• การเวนระยะหางรอบตูเย็นที่เหมาะสม จะชวยใหประหยัด

พลังงานได

• หากเวนระยะหางรอบตูเย็นนอยกวาระยะที่แสดงดังรูปดานลาง

อาจเปนสาเหตุใหเกิดความรอนที่สูงขึ้น,เสียงดัง และเกิดความ

เสียหายแกตูเย็นได

การติดตั้งตูเย็น

เมื่อทำการติดตั้งตูเย็นเสร็จ  ควรทิ้งไวเปนเวลา 2 ชั่วโมง

เมื่อจะขนยายนั้น  กรุณาจับที่ดานหลังสวนบนและขาตั้งที่ขาลาง

แลวจึงทำการขนยาย

การดูแลรักษาและทำความสะอาด

1. นำชั้นวางภายในตูออกจากตูเย็นและทำความสะอาดโดยใชผานุมชุบ

น้ำอุนผสมน้ำยา  เช็ดทำความสะอาดแลวเช็ดดวยผาแหงอีกครั้งหนึ่ง 

(ยกเวน กลองใสผักและผลไมไมตองนำออกมา)

2. ทำความสะอาดภายในตูเย็นดวยผานุมชุบน้ำอุนผสมน้ำยาทำความ

สะอาด แลวเช็ดออกดวยน้ำเย็น

สิ่งที่ควรทำเมื่อหลอดไฟภายในตูเย็นเสีย

การปดเครื่อง
เมื่อไมตองการใชตูเย็นเปนเวลานาน ใหดึงปลั๊กเสียบออก แลวนำอาหาร

ออกจากตูเย็น  จากนั้นทำความสะอาดภายในตู แลวเปดประตูตูเย็นทิ้งไว

คำเตือน

ถอดปลั๊กตูเย็นออกกอน เพื่อปองกันไฟฟาชอต

เมื่อตองการทำความสะอาดตูเย็นอยาราดน้ำลงบนตัวตูทั้งภายนอก

และภายใน เพราะอาจเกิดสนิมหรือไฟฟารั่วได

สิ่งสำคัญ

เพื่อปองกันการเกิดรอยราวที่ผิวภายในของตูเย็น และสวนประกอบที่เปน

พลาสติก ควรปฏิบัติตามคำแนะนำดังตอไปนี้

• คราบน้ำมันจากอาหารที่ติดอยูบนสวนประกอบที่เปนพลาสติก สามารถ

ทำใหเกิดรอยราวได จึงควรเช็ดออกใหสะอาด

• สารเคมีบางชนิดอาจทำใหเกิดรอยราวที่ผิวภายในตูเย็น และชิ้นสวนที่

เปนพลาสติก การทำความสะอาดควรใชเพียงน้ำสบูทำความสะอาดเทานั้น

• หลังทำความสะอาดดวยน้ำสบู ควรทำความสะอาดดวยน้ำอีกครั้ง เนื่องจาก

น้ำสบูที่เช็ดออกไมหมด  จะมีผลใหเกิดรอยราวแกสวนประกอบที่เปน

พลาสติกได

•

•

3. เช็ดตัวตูภายนอกดวยผานุมทุกครั้งที่เปอน

4. ทำความสะอาดขอบยางประตูโดยใชแปรงสีฟนชุบน้ำอุนผสมน้ำยา

ทำความสะอาด

หมายเหตุ
• เพื่อปองกันตูเย็นเกิดความเสียหาย ไมควรใชน้ำยาทำความสะอาด หรือสาร

ละลายที่ไมไดเจือจางทำความสะอาดตูเย็น (แล็กเกอร, สี, ผงขัดเงา, เบนซิน, 

น้ำรอน, ฯลฯ)

• เมื่อปลั๊กเสียบตูเย็นหลุดออกจากเตารับ อยาเสียบปลั๊กในทันที ควรรอ
ประมาณ 5 นาที แลวจึงเสียบปลั๊กใหม ทั้งนี้เพื่อปองกันไมใหคอมเพรสเซอร
เสียหายและเพื่อใหมีอายุการใชงานไดนาน

• หามโยนสิ่งของใสผนังดานในตูเย็น เพราะอาจทำใหผนังตูเย็นเกิดรอยยุบ 

หรือเกิดรอยแตกราว

ติดตอศูนยบริการชารปเพื่อเปลี่ยนหลอดไฟ และควรเปลี่ยนโดยชางผูชำนาญการ

1.  ถอดกลองใสผักและผลไม

วิธีการถอดกลองใสผักและผลไม

2.  ถอดฝาปดกลองใสผักและผลไม

3.  ถอดชั้นวางของบนกลองใสผักและผลไม
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60 มม.
หรือมากกวานั้น
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1000  มม. 1390  มม.
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  ม
ม.

60 มม. หรือมากกวานั้น

90 มม. หรือมากกวานั้น

60 มม. หรือ
มากกวานั้น

60 มม. หรือ
มากกวานั้น

เช็ดน้ำในถาดรองน้ำออก  กอนที่จะเช็ดน้ำออกใหรอประมาณ 1 ชั่วโมง

หลังจากดึงปลั๊กไฟออก  เนื่องจากอุปกรณรอบตูเย็นจะรอนจัด (ถาดรอง

น้ำจะอยูที่ดานหลังผลิตภัณฑ)



การรักษาอาหารในตูเย็น
ตูเย็นสามารถลดอัตราการเนาเสียของอาหารได  เมื่อตองการเก็บรักษาอาหาร

ใหมีอายุยาวนานมากที่สุด  ควรแนใจวาอาหารดังกลาวมีคุณภาพและสดใหม  

คำแนะนำทั่วไปเพื่อชวยใหเก็บรักษาอาหารใหยาวนานมากขึ้น  มีดังนี้

ผักและผลไม
เพื่อลดการสูญเสียน้ำในผักและผลไม  ควรหอหุมผักและผลไมดวยพลาสติก

ใสหรือใสถุง (ไมปดผนึก) และนำไปเก็บไวในกลองใสผักและผลไม

นม เนย และ ไข
• โดยมากผลิตภัณฑนมเนยจะมีวันหมดอายุระบุไวบนบรรจุภัณฑดานนอก

   อีกทั้งยังแสดงอุณหภูมิที่เหมาะสมดวย

• ควรเก็บไขไวที่ชั้นวางไข

เนื้อ ปลา และไก
• ควรวางบนจานและหอหุมดวยพลาสติกใส

• สำหรับเนื้อ ปลา หรือไกที่มีขนาดใหญ  ควรวางไวที่ดานในของชั้นวาง

• ในการเก็บอาหารที่ปรุงเสร็จแลว  ควรหุมดวยพลาสติกหรือใสในภาชนะ

   บรรจุที่มิดชิดกอนนำไปแช

หมายเหตุ
• ควรวางอาหารบนชั้นวางใหเปนแนวราบ  เพื่อการหมุนเวียน

   ของความเย็นอยางมีประสิทธิภาพ

• อาหารรอน ควรรอใหอาหารเย็นลงกอนนำไปแช  การเก็บ

   อาหารขณะรอนจะเพิ่มอุณหภูมิภายในตูเย็นและเสี่ยงตอ

   การเนาเสียของอาหาร

• อยาวางอาหารปดกั้นชองลมเย็นทั้งทางเขาและทางออก

  มิเชนนั้นอาหารอาจไดรับความเย็นไมทั่วถึง

• อยาวางอาหารดานหนาทางออกของลมเย็นโดยตรง

  อาจทำใหอาหารเย็นจัดจนแข็งตัวได

สำหรับการแชแข็งที่มีประสิทธิภาพ
• ควรเลือกอาหารที่สดและสะอาด

• ปริมาณอาหารที่ไมมากนักยอมใชเวลาในการแชแข็งนอย
• อาหารควรถูกเก็บในภาชนะที่ปดฝาแนน

• เก็บอาหารที่ตองการความเย็นมากไวในชองแชแข็งเสมอ

• เขียนวันที่เก็บอาหารติดไวบนภาชนะที่เก็บเพื่อควบคุมความสด

คำแนะนำกอนเรียกชางบริการ 
กอนทานจะเรียกศูนยบริการชารป โปรดตรวจสอบดังนี้

• ปดประตูใหสนิทเสมอ

เขา

ออก

หากทานยังตองการเรียกศูนยบริการ  โปรดแจงศูนยบริการชารปใกลบานทาน

ปญหา การแกไข

เมื่อแตะตูเย็นแลวรูสึกรอน โดยปกติดานขางทั้งสองของตูเย็นจะรอน เนื่องจากซอนแผงระบายความรอนไวเพื่อปองกันไอน้ำ
เกาะรอบตู

เมื่อตูเย็นมีเสียงดังเกิดขึ้น

• เสียงเกิดจากการเริ่มทำงานของคอมเพรสเซอร สักครูเสียงนั้นจะหายไป

• เสียงของคอมเพรสเซอรจะดังขึ้นทันที  หลังจากการละลายน้ำแข็งอัตโนมัติ

• เสียงที่เกิดขึ้นจากการทำงานของเครื่อง  การไหลของน้ำยา  หรืออุปกรณตางๆของตูเย็น

• เสียงเหมือนเสียงแตกราว  เสียงนั้นดังขึ้นเนื่องจากการขยายตัวของผนังภายในและชิ้นงาน
ภายใน ขณะที่ตูเย็นกำลังทำความเย็น

เมื่อเกิดหยดน้ำหรือน้ำแข็งที่บริเวณดานใน
และนอกตูเย็น

ใหใชผาเปยกเช็ดเกล็ดน้ำแข็งและใชผาแหงเช็ดหยดน้ำ  โดยที่การเกิดอาจเกิดขึ้นจากกรณีใดกรณีหนึ่ง ดังตอไปนี้
• อุณหภูมิภายนอกมีความชื้นสูง 
• เปดและปดประตูบอยๆ
• อาหารที่เก็บรักษามีความชื้นสูง (ควรมีการหออาหารกอนเก็บรักษา)

อาหารในชองแชเย็นเย็นจัดจนแข็ง • ตรวจสอบดูวาตูเย็นมีการทำงานเปนเวลานานที่การตั้งอุณหภูมิไวที่  MAX หรือไม

• ที่สภาพแวดลอมอุณหภูมิต่ำก็สามารถทำใหอาหารเย็นจัดจนแข็งได ถึงแมวาจะมีการตั้ง
   อุณหภูมิไวที่  MIN ก็ตาม 

เกิดกลิ่นไมพึงประสงคภายในตู • ควรมีการหอหุมอาหารที่มีกลิ่นแรงใหมิดชิด
• ตัวดูดกลิ่นไมสามารถดูดกลิ่นไดทั้งหมด

สัญญานเตือนเปดประตูดังไมหยุด
หากสัญญาณเตือนดังไมหยุดหลังจากปดประตู

• ตรวจเช็คประตูวาปดสนิทหรือไม

กรุณาติดตอศูนยบริการชารปเพื่อทำการแกไข

วิธีการหยุดสัญญาณเตือนเปดประตูชั่วคราว
ปรับปุมควบคุมอุณหภูมิตามขั้นตอนดังตอไปนี้
 (การปรับปุมควบคุมอุณหภูมิทั้ง 3 ขั้นตอน ตองทำภายใน 20 วินาที)  

1 ปรับไปที่ MIN

2 ปรับไปที่ MAX

3 ปรับกลับไปที่  MED

สัญญาณเตือนเปดประตูจะทำงานขึ้นอีกครั้งหลังจากนี้ประมาณ 2 วัน

1
2

3

Coldest

หมายเหตุ

ถือวาเปนปกติ  หากตูเย็นมีเสียงดังตอไปนี้

7



WARNING
■ Under the following conditions, do not open or close 

the door forcibly.
 The door may fall and it may cause injury. 
 • When some objects get stuck around the door. (  parts)
 • When the door is hard to open.
  Open the door from opposite side
  and check whether any object
  has got stuck or not.  

■  Do not put your hands under the open door.
 Especially, be careful around the mechanical section.
 (Danger of injury to your fingers being caught in these sections.) 

NOTE
• Do not put your hand on the 
 opposite side to open the door.
 Your fingers may be caught in the door. 
• Do not pull the both handles at 
 the same time.
 The handles may get broken.
• Do not hurt or put the objects on the 

mechanical section installed on the 
cabinet and doors. It will cause problem   
in opening or closing the door.

• Do not put the objects on the roller holder. The door cannot 
be closed.

• Do not fill the oil to the mechanical section of the cabinet and  
doors, rollers and roller holders.
Depending on the kind of oils, cracking, of plastic parts 
can be caused.

Structure

DUAL SWING DOOR  (Only for SJ-BW30P , SJ-BW30D)
The refrigerator door can be opened from the right 
and the left. 
Hold the handle to open or close the door.

When closing the door
Push the door securely to ensure that it is completely closed 
because the door does not have self-closing function. 
If you release your hand from the handle halfway, the door 
may remain half-opened. The half-open door may cause cool 
air leakage. 
Unless the door has been closed 
completely, it cannot be opened from 
the opposite side.

Rollers (2 pcs.)

Roller holder

Door mechanisms
(Installed at four corners)

Thank you very much for buying this SHARP product. Before using your SHARP refrigerator,
please read this operation manual to ensure that you gain the maximum benefit from it.

Bottom of the 
refrigerator

Body mechanisms 
(Installed at four corners)

Cam

Hinge pin

When the door is heavy to open
When one side door is heavy
• When the left side is heavy, insert a wooden board at

the right side.

Heavy

•  When the right side is heavy, insert a wooden board at 
the left side.

When both sides are heavy
•  When the refrigerator is tilted backwards insert a wooden 

board (with relatively large width), etc. between the rear of 
the refrigerator and the floor to adjust the tilting.

A wooden board
(with relatively
 large width)

Front       Back

A wooden board
(with relatively
 large width)
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The plug should be inserted surely, it is cause of short-circuit
and burn.

Do not make the Refrigeration system to damage.

WARNING CAUTION

Ensure that the refrigerator presents no danger to children
while being stored for disposal. (e.g. remove the magnetic
door seals to prevent child entrapment.)

This refrigerator should be disposed appropriately.
Take the refrigerator to a recycling plant for flammable
insulation blowing gases.

Do not attempt to change or modify this refrigerator. This
may result in fire, electric shock or injury.

Dust deposited on the power plug may cause fire. Wipe it
off carefully.

Do not store highly volatile and flammable materials such
as ether, petrol, propane gas, aerosol cans, adhesive
agents and pure alcohol etc.
These materials are liable to explode.

Do not touch the compressor unit or its peripheral parts,
as they become extremely hot during operation and the
metal edges may cause injury.
Do not touch foods or metal containers in the freezer
compartment with your wet hands. This may cause
frostbite.
Do not use an extension cord or adapter plug.

Make sure that the power cord has not been damaged
during installation or moving. if the power plug or cord
is loose,  do not insert the power plug. There is a rick of
electric shock or fire.

Do not place bottled and canned drinks in the freezer as
they may crack when frozen.

Disconnect from the mains electricity supply by removing
the mains plug from the electricity supply socket. Do not
remove by pulling the mains lead. This may cause electric
shock or fire.
Should flexible supply cord be damaged, it must
be replaced by service agent approved by SHARP as a
special cord is required.
In case of gas leak, ventilate the area by opening a 
window, etc. Do not touch the refrigerator or the power
outlet.
Do not place objects containing liquid or unsteady objects
on top of refrigerator.

This refrigerator is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the refrigerator by a person responsible
for their safety. Young children should be supervised to
ensure that they do not play with the refrigerator.

9



DESCRIPTION
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  1. Lamp cover
  2. Refrigerator shelf
  3. Freezer temp. control bar

  4. Refrigerator temp. control knob
  5. Vegetable shelf
  6. Vegetable case door
  7. Vegetable case
  8. Ice cube maker
  9. Freezer case small
10. Ice storage box
11. Freezer case
12. Door switch
13. Egg pocket
14. Door pocket
15. Utility pocket
16. Bottle pocket
17. Magnetic door seal
18. Stand
19. ECO button

18

11. Freezer case;

6. Vegetable case door;

(1)

(2) remove

6

10

19



OPERATION
Controlling temperatures

• FREEZER TEMP. CONTROL regulates the quantity of 
cold air to the freezer.

• If the freezer does not cool even when setting FREEZER 
TEMP. CONTROL to MAX, set REFRIGERATOR TEMP. 
CONTROL to MAX as well.

• With FREEZER TEMP. CONTROL set to MAX, there will 
be less cold air directed to the refrigerator compartment, 
and the refrigerator compartment may not become cold 
enough.

• REFRIGERATOR TEMP. CONTROL controls the 
compressor running time of the refrigeration system.

• MAX setting will result in colder temperature in the both 
(refrigerator and freezer) compartments.

• The freezer compartment may not cool sufficiently when 
leaving REFRIGERATOR TEMP. CONTROL as MIN for an  
extensive period. To cool the freezer compartment properly, 
set REFRIGERATOR TEMP. CONTROL closer to MAX.

Over 35°C ambient temperature

 Under 10°C ambient temperature

Hints when making ice
1. Do not over fill the Ice cube trays;

otherwise the ice cubes will be
joined together when frozen  

2. When the ice cubes are made, turn
the lever clockwise to empty the ice
into the Ice cube box.

NOTE :
To prevent damage to the Ice cube box, 
do not make ice in the Ice cube box or pour oil into it.  

NOTE :
There may be a slight odor in the refrigerator. This is the smell
of ozone generated by the ionizer. The amount of ozone is
minimal, and quickly decomposes in the refrigerator. 

Deodorizing unit
Deodorizing catalyst is installed on the routes of cold air.
No operation and cleaning are required. 

Defrosting
Defrosting is fully automatic due to a unique energy saving
system. 

If the foods in the refri-
gerator compartment
freezed. 

This is because the com-
pressor operation is too 
short in winter, and not 
enough cold air is provided 
to the freezer compartment. 

This is because MAX setting (FREEZER TEMP. 
CONTROL) may result in too little air flow to the  
refrigerator compartment, causing too warm temperature
in the refrigerator compartment. 

Lever 

Ice cube box

Plasmacluster (only SJ-BW30P)
The ionizer inside your refrigerator releases clusters of ions, 
which are collective masses of positive and negative ions, 
into the refrigerator compartment. 
These ion clusters inactivate airborne mold fungus.

mold
fungus

Energy Saving (ECO mode)
Use this feature when you want to switch the appliance to
energy-saving operation.

NOTE :
• While this feature is operating, the inside temperature of the 

refrigerator and freezer compartment will be higher than 
standard temperature a little bit.

Tips for saving energy
■ Keep the ventilation space as much as possible around 

 the refrigerator. 
■ Keep your refrigerator out of direct sunlight, and do not 

 place next to heat generating appliance.  
■ Open your refrigerator door as briefly as possible. 
■ Hot foods should be cooled before storing.
■ Place the food evenly on the shelves to allow the cooling 

 air to circulate efficiently. 

Press the ECO button continuously for 3 seconds or more
( LED light will turn off that mean ECO mode has been started).
ECO mode will be stopped after open the door of refrigerator 
compartment automatically.

•

•

When the refrigerator or freezer door is left open, the door
alarm will sound.
• The door alarm will sound in 1 minute after opening the
door and again after 1 minute (once in each case).
• If the door is left open for approx. 3 minutes, the alarm
will sound continuously.
• Door alarm will stop once the refrigerator door closed.

Door Alarm (only SJ-BW30P)

Coldest

normal

Coldest

Coldest
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60mm or more

90mm or more

1390mm

60mm
or more

60mm
or more

12
20

m
m

Before transporting
• Wipe up water in the evaporating pan. Before wiping up
  the water, wait more than 1 hour after pulling out the plug 
  because refrigeration cycle equipment is extremely hot. 
  (The evaporating pan is located on the rear of the product.) 

NOTE :
• Do not bend or damage the ductwork located on the inside 

of the evaporating pan. It may cause failure. 

Free standing type

NOTE :
• Position your refrigerator so that the plug is accessible.
• Keep your refrigerator out of direct sunlight.
• 

• 
• 

Do not place next to heat generating appliance.
• Do not place directly on the ground. Provide suitable

stand.

Before using your refrigerator
Clean the inside parts with a cloth soaked in warm water.
If soapy water is used, wipe it off thoroughly with water. 

WARNING
Do not install the refrigerator in a damp or wet
location as this may cause damage to the 
insulation and a leak. Condensation may also 
build on the outer cabinet and cause rust.       

•
Keep adequate ventilation space around the refrigerator. 
• The figure shows the minimum required space for 

installing the refrigerator. It differs from the space in 
the measurement condition of the amount of power 
consumption.

• It is possible to use the refrigerator with a less amount
of power consumption by keeping greater space. 

• If using the refrigerator in the space below dimension
of the figure, it may cause the temperatures in the unit
to rise, loud noise, and failure.   

INSTALLATION

Allow the refrigerator for 2 hours before plug.
When transporting, carry the refrigerator by holding 
the back and stand.

CARE AND CLEANING  

1. Remove the shelves and pockets from the cabinet and 
door. Wash them in warm soapy dishwashing water; 
rinse in clean water and dry. 

2. Clean the inside with a cloth soaked in warm soapy
dishwashing water. Then, use cold water to wipe off 
soapy water.  

When the compartment light is blown

Switching off your refrigerator
If you switch your refrigerator off when you are going away 
for an extended period, remove all food, clean the interior 
thoroughly. Remove the power cord plug from the power 
socket and leave all doors open.  
 

WARNING
Unplug the refrigerator first to prevent electric shock.
Do not splash water directly on the outer cabinet 
or the interior. This may lead to rusting and 
deterioration of the electrical insulation.  

IMPORTANT
To prevent cracking on inside surfaces and plastic 
components, follow these tips.  

• Wipe any food oils adhered to plastic components.
• Some household chemicals may cause damage, so use 

only diluted washing-up liquid (soapy water). 
• If undiluted detergent is used or soapy water is not wiped 

off thoroughly, cracking of plastic parts can result.  

••

3. Wipe the exterior with a soft cloth each time it is soiled.

4. Clean the Magnetic door seal with a toothbrush and 
warm soapy dishwashing water. 

NOTE :
• To prevent damage to your refrigerator, do not use heavy 

duty cleansers or solvents (lacquer, paint, polishing powder,
benzine, boiled water, etc.).   

• If the power supply is disconnected, please wait for at least 
5 minutes before re-connecting power. 

• Do not drop objects inside the refrigerator or strike the inner 
wall. This may cause the inner surface to crack.  

Contact the service agent approved by SHARP to request a
replacement compartment light. The compartment light is not
to be removed other than by qualified service personal.

Remove the vegetable case.1.

How to remove Vegetable case

Remove the vegetable case door.2.
Remove the vegetable shelf.3.

12
20

m
m

1000mm

60mm 
or more
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STORING FOOD  
Refrigeration reduces the rate of food spoilage. 
To maximize the shelf life of perishable food products, 
ensure that the food is of the freshest possible quality. The 
following is a general guide to help promote longer food 
storage.

Fruit / Vegetables
To minimize moisture loss, fruit and vegetables should be 
loosely enclosed in a plastic material e.g. wrap, bags (do 
not seal) and place in the vegetable crisper.

Dairy Products & Eggs
• Most dairy products have a use by date on the outer 

packaging which informs the recommended temperature 
and shelf life of the product.

• Eggs should be stored in the Egg pocket.

Meats / Fish / Poultry
• Place on a plate or dish and cover with paper or plastic 

wrap.
• For larger cuts of meat, fish, or poultry, place to the rear 

of the shelves.
• Ensure all cooked food is wrapped securely or placed in 

an airtight container.

NOTE :
• Evenly place the food on the shelves to allow 

the cooling air to circulate efficiently.
• Hot foods should be cooled before storing. 

Storing hot foods increases the
temperature in the unit and increases the 
risk of food spoilage. 

• Do not block the outlet and inlet of the cool 
air circulating circuit with foods or 
containers; otherwise the foods will not be
evenly cooled throughout the refrigerator. 

• Do not place food directly in front of cold 
air outlet. This may lead to the food freezing.  

FOR BEST FREEZING
• Quality of foods should be fresh.
• Freeze small quantities of food at a time to freeze them 

quickly.
• Food should be properly stored or covered and the air 

should be removed to seal tightly.
• Evenly place the food in the freezer.
• Label bags or containers to keep an inventory of freezing 

food.

BEFORE YOU CALL FOR SERVICE  
Before you call for service, check the following points.

• Keep the door securely closed.

in
out

IF YOU STILL REQUIRE SERVICE  Refer to your nearest service agent approved by SHARP.

Problem Solution
The outside of a cabinet is hot 
when touched. 

It is normal. The hot pipe is in the cabinet in order to prevent dew generation.

When there is refrigerator noise.
• Loud noise produced by the compressor when operation starts         

--- Sound becomes quieter after a while.
• Loud noise produced once a day by the compressor 

--- Operating sound produced immediately after automatic defrost operation.
• Sound of flowing fluid (gurgling sound, fizzing sound) 

--- Sound of refrigerant flowing in pipes (sound may become louder from time 
to time).

• Cracking or crunching sound, Squeaking sound --- Sound produced 
by expansion and contraction of inner walls and internal parts during cooling. 

Frosting or dew generation occurs
inside or outside the refrigerator. 

This may occur in one of the following cases. Use a wet cloth for wiping frost and 
a dry cloth for wiping dew. 
• When the ambient humidity is high.
• When the door is frequently opened and closed.
• When foods containing plenty of moisture are stored. (Wrapping is required.)

The foods in the refrigerator
compartment freeze. 

• Is the refrigerator operated for a long time with REFRIGERATOR  TEMP. CONTROL 
  set at MAX? 
• Low ambient temperature may cause placed foods to freeze even if 
  REFRIGERATOR TEMP. CONTROL is set to MIN.  

It smells in the compartment. • Wrapping is required for the foods with strong smell.
• Deodorizing unit cannot remove all of smell.

Door alarm does not stop.
• If the door alarm does not stop after closing.
• Check the refrigerator door is closed surely.

Contact the Sharp service center for service.
Method of stopping the door alarm temporarlly.
Adjust refrigerator temp.control knob as following steps.
 (Adjust 1 ~ 3 within 20 seconds)  

1 Adjust to MIN
2 Adjust to MAX
3 Return to MED

The door alarm will sound again after approximately 2 days.

1
2

3

Coldest

NOTE :

It is normal for the refrigerator to produce the following sounds.
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ขอมูลจำเพาะ / SPECIFICATION

* จากฉลากประหยัดไฟเบอร 5 ของ กฟผ.

บริษัทขอสงวนสิทธิในการเปลี่ยนแปลงขอมูลโดยมิตองแจงใหทราบลวงหนาหมายเหตุ

แรงดันไฟฟา (โวลต) 

ความถี่ (เฮิรตซ)

กำลังไฟฟาเขา (วัตต)

กาซเปาฉนวนความเย็นไวไฟ

ชนิดของสารทำความเย็น 

ปริมาณของสารทำความเย็น (กรัม) 

ปริมาณความจุ (ลบ.ดม./คิว) 

ขนาดภายนอก (มม.)

กวาง

ลึก 

สูง 

รุน / MODEL

  

SJ-BW30DSJ-BW30P SJ-BS30E

  

  

  

  

274/9.7

HFC-134a

CYCLO PENTANE (NON CFC 100%)

220

50

100

90

600

614

1587

Rate Voltage (V~)

Rate Frequency (Hz)

Power Input (W)

Flammable Insulation Blowing Gas

Refrigerant

Mass of the Refrigerant (g)

Actual total volume (L/cu.ft.)

Dimension (mm)

Width

Depth

Height

NOTE
Specification and equipment are subject to change without any obligation on the part of 
the manufacture with today’s progressive manufacturing.
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